
MICRO TRAUMA KIT NOW! PRO SUPPLIES BELT MOUNT MULTICAM

The Micro Trauma Kit NOW!, or Micro TKN, is the smallest version of the Trauma
Kit NOW! for every day carry. It is designed to hold essential lifesaving medical
supplies on a belt. The Micro TKN was designed as an Every Day Carry trauma
kit for law enforcement professionals, prepared citizens, or hunters. Deployment
of critical first aid supplies can be done with one hand or a single finger from
either the left or right side by pulling the BLIP featured pull tabs. The Micro TKN
consists of two main components – the outer MOLLE or Belt mounted pouch
utilizing the Ten-Speed technology, and a removable insert that keeps medical
supplies organized. The PRO Kit Includes: Trauma Gloves (1x Pair) Quickclot
Combat Gauze LE (1x) SWAT-T Pressure Device (1x) Hypothermia Blanket -
Green/Silver (1x)

Attributes

Name: MICRO TRAUMA KIT NOW! PRO SUPPLIES BELT MOUNT MULTICAM
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 100050378
Mfr. No.: BT-TKN-MTKN-PRO-MC
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 178mm
UPC: 810073650176

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MICRO TRAUMA KIT
NOW! PRO SUPPLIES

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MICRO TRAUMA KIT NOW! PRO SUPPLIES von BLUE FORCE
GEAR. Dieses TraumaKit wurde speziell für den täglichen Gebrauch entwickelt und bietet wichtige medizinische
Materialien, die leicht am Gürtel getragen werden können. Um sicherzustellen, dass Sie das Kit sicher und effektiv
nutzen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Kit nur von geschultem Personal oder Personen verwendet wird, die mit den
ErsteHilfeMaßnahmen vertraut sind.
Lagern Sie das Kit an einem leicht zugänglichen Ort, der vor extremen Temperaturen und Feuchtigkeit
geschützt ist.
Überprüfen Sie regelmäßig den Inhalt des Kits auf Vollständigkeit und Haltbarkeit der Materialien.
Halten Sie das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern, um Missbrauch zu vermeiden.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die TraumaHandschuhe nur einmal und entsorgen Sie diese nach Gebrauch, um eine
Kontamination zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Quickclot Combat Gauze LE nur für die Anwendung bei blutenden Wunden
verwendet wird.
Die SWATT Druckgeräte sollten nur gemäß den Anweisungen verwendet werden, um eine richtige
Anwendung sicherzustellen.
Die HypothermieDecke sollte zur Wärmespeicherung bei betroffenen Personen verwendet werden und nicht
als Spielzeug dienen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Zugänglichkeit: Stellen Sie sicher, dass das Kit an einem Gürtel oder an einer MOLLEPlattform sicher
befestigt ist.
Zugriff auf Materialien: Um die medizinischen Materialien zu erreichen, ziehen Sie vorsichtig an den BLIP
Zuglaschen. Sie können dies mit einer Hand oder einem einzelnen Finger von der linken oder rechten Seite
tun.
Verwendung der Inhalte:

TraumaHandschuhe: Ziehen Sie die Handschuhe an, bevor Sie mit der Behandlung beginnen.
Quickclot Combat Gauze LE: Entfernen Sie die Verpackung vorsichtig und legen Sie die Gauze direkt
auf die Wunde.
SWATT Druckgerät: Wickeln Sie das Gerät um die Verletzung und ziehen Sie fest, um den Druck auf
die Wunde zu erhöhen.
HypothermieDecke: Wickeln Sie die betroffene Person in die Decke, um Wärme zu speichern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle verwendeten Materialien, einschließlich Handschuhe und Wundverbände, gemäß den
örtlichen Vorschriften für medizinische Abfälle.
Die HypothermieDecke kann in den regulären Müll entsorgt werden, es sei denn, sie wurde kontaminiert.
Überprüfen Sie die gesetzlichen Anforderungen zur Entsorgung von medizinischen Abfällen in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an die zuständigen Behörden oder den
Hersteller. Achten Sie darauf, dass alle Produkte sicher genutzt werden und im Falle von Rückrufen auf dem
Laufenden bleiben.



Vielen Dank, dass Sie sich für das MICRO TRAUMA KIT NOW! PRO SUPPLIES entschieden haben. Ihre Sicherheit
und die Sicherheit anderer ist uns wichtig.
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Micro Trauma Kit NOW! Pro Supplies User Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Micro Trauma Kit NOW! Pro Supplies. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe and effective use of the Micro Trauma Kit. Please read this manual carefully and keep it for future
reference.

General Safety Guidelines
Ensure the kit is stored in a cool, dry place, away from direct sunlight.
Regularly check the contents of the kit for expiration dates and replace any expired items.
Keep the kit out of reach of children and vulnerable individuals.
Always use the kit in accordance with the instructions provided.
In case of an emergency, seek professional medical assistance immediately after using the kit.

Specific Safety Precautions for Use
The Micro Trauma Kit is designed for use by trained individuals. Ensure you have the necessary training in
first aid before using the kit.
Use trauma gloves provided in the kit to prevent contamination when treating injuries.
Be cautious when using sharp or pointed objects such as scissors or gauze.
Avoid using the kit in hazardous environments where additional risks may be present.
If you experience any adverse reactions while using any of the medical supplies, discontinue use immediately
and seek medical help.

Instructions for Installation and Usage

Belt Mounting:

Attach the Micro Trauma Kit to your belt using the MOLLE or TenSpeed technology.
Ensure the kit is securely fastened and easily accessible.

Using the Kit:

To deploy supplies, use the BLIP pull tabs located on either side of the pouch.
Practice pulling the tabs to familiarize yourself with the deployment mechanism.
In an emergency, pull the tab with one hand or a single finger to access the supplies quickly.

Contents Overview:

Trauma Gloves (1x Pair): Use these gloves to maintain hygiene while treating injuries.
Quickclot Combat Gauze LE (1x): Apply this gauze to control bleeding.
SWATT Pressure Device (1x): Use this device to apply pressure to wounds.
Hypothermia Blanket Green/Silver (1x): Use this blanket to maintain body temperature in emergencies.

Disposal Instructions
Dispose of expired or used medical supplies in accordance with local regulations.
Do not dispose of medical supplies in regular household waste. Check for local hazardous waste disposal
options.
Ensure that any sharps, such as scissors or needles, are disposed of in a designated sharps container.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns, please contact the EUbased support service associated with this product.



Conclusion
Following these safety instructions will help ensure the safe and effective use of your Micro Trauma Kit NOW! Pro
Supplies. Remember to stay informed about any updates or recalls related to your product by checking the EU’s
Safety Gate platform. Your safety and the safety of others depend on proper usage and maintenance of this kit.
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Guide de Sécurité pour le Micro Trauma Kit NOW!
PRO SUPPLIES

Introduction
Merci d'avoir choisi le Micro Trauma Kit NOW! PRO SUPPLIES de BLUE FORCE GEAR. Ce kit est conçu pour
fournir des fournitures médicales essentielles dans un format compact et facilement transportable. Il est important de
suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation efficace et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le kit est utilisé par des adultes formés aux premiers secours.
Vérifiez régulièrement le contenu du kit pour vous assurer qu'il est complet et en bon état.
Conservez le kit hors de portée des enfants, sauf si un adulte est présent pour superviser son utilisation.
Ne pas utiliser le kit si le contenu est endommagé ou expiré.
En cas d'accident, contactez immédiatement les services d'urgence.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation en situation d'urgence: Le kit est conçu pour un déploiement rapide. Familiarisezvous avec les
onglets de tirage BLIP pour un accès rapide aux fournitures.
Portabilité: Le kit peut être monté sur une ceinture ou un système MOLLE. Assurezvous qu'il est
correctement fixé avant de l'utiliser.
Formation: Il est recommandé de suivre une formation en premiers secours pour savoir comment utiliser
efficacement les fournitures du kit.
Conditions environnementales: Évitez d'utiliser le kit dans des environnements extrêmes (très chaud ou
très froid) qui pourraient affecter les fournitures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Montage du kit:

Choisissez un emplacement sur votre ceinture ou système MOLLE.
Fixez la pochette extérieure en vous assurant qu'elle est bien sécurisée.

Accès aux fournitures:

En cas d'urgence, tirez sur les onglets de tirage BLIP pour ouvrir le kit d'une seule main.
Retirez les fournitures nécessaires et suivez les instructions spécifiques pour chaque article.

Contenu du Kit: Gants de traumatisme (1x paire) Quickclot Combat Gauze LE (1x) Dispositif de pression
SWATT (1x) Couverture contre l'hypothermie Vert/Argent (1x)

Instructions de Mise au Rebut
Les fournitures médicales doivent être éliminées conformément aux réglementations locales sur les déchets
médicaux.
Ne jetez pas les articles dans les ordures ménagères ordinaires.
Consultez votre pharmacie locale ou votre centre de santé pour des conseils sur l'élimination des déchets
médicaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Micro Trauma Kit NOW! PRO SUPPLIES,
veuillez contacter le point de contact approprié dans votre région. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée
de main pour obtenir une assistance rapide et efficace.



Merci d'utiliser le Micro Trauma Kit NOW! PRO SUPPLIES. En suivant ces directives de sécurité, vous contribuez à
garantir une utilisation sûre et efficace des fournitures médicales essentielles.
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Säkerhetsinstruktioner för MICRO TRAUMA KIT NOW!
PRO SUPPLIES

Introduktion
Tack för att du har valt MICRO TRAUMA KIT NOW! PRO SUPPLIES. Denna traumakit är designad för att ge snabb
tillgång till livräddande medicinska förnödenheter. För att säkerställa säker och effektiv användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett ändamål som beskrivs i denna manual.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet att alla komponenter är i gott skick och inte har utgått.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Förvara produkten på en torr och säker plats, bort från direkt solljus och extrema temperaturer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid handskar när du hanterar medicinska förnödenheter för att förhindra kontaminering.
Se till att du har rätt utbildning i första hjälpen innan du använder produkten.
Undvik att använda produkten om du är osäker på hur den ska användas.
Kontrollera alltid att alla förnödenheter är aktuella och inte har passerat sitt utgångsdatum.
Vid användning av Quickclot Combat Gauze, följ instruktionerna noggrant för att säkerställa korrekt
applicering.

Instruktioner för installation och användning

Montering av kitet:

Fäst det yttre MOLLE eller bälte monterade fodralet på ditt bälte eller utrustning.
Kontrollera att det är ordentligt fastsatt och inte kan lossna under användning.

Användning av insatsen:

Dra ut insatsen från fodralet för att komma åt medicinska förnödenheter.
Använd BLIPfunktionerade dragflikar för att snabbt och enkelt öppna insatsen med en hand.

Användning av förnödenheter:

Trauma Handskar: Ta på dig handskarna innan du hanterar sår eller skador.
Quickclot Combat Gauze: Applicera direkt på blödande sår och tryck för att stoppa blödningen.
SWATT Tryckanordning: Använd för att ge tryck på sår om det behövs.
Hypotermisk Filt: Använd för att bevara kroppsvärme vid hypotermi.

Avfallshantering
Kassera använda medicinska förnödenheter på ett säkert och hygieniskt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av medicinska produkter.
Förpackningen kan återvinnas om det är möjligt; kontrollera lokala återvinningsregler.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats för
support och resurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av MICRO
TRAUMA KIT NOW! PRO SUPPLIES. Tack för att du prioriterar säkerheten och välbefinnandet för dig själv och
andra.
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Návod k použití MICRO TRAUMA KIT NOW! PRO
SUPPLIES

Úvod
Děkujeme za zakoupení Micro Trauma Kit NOW! Pro Supplies. Tento kit je navržen pro každodenní nošení a
poskytuje nezbytné zdravotnické potřeby pro situace vyžadující první pomoc. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro účely, pro které je určen.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Kontrolujte pravidelně obsah kitu a vyměňte vypršené nebo poškozené položky.
V případě zranění nebo nouzové situace vždy kontaktujte kvalifikovaného zdravotnického pracovníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím si umyjte ruce nebo použijte dezinfekční prostředek.
Při aplikaci první pomoci dbejte na hygienu a ochranu osobních údajů.
Používejte rukavice, které jsou součástí kitu, abyste se chránili před infekcemi.
V případě použití Quickclot Combat Gauze LE postupujte podle pokynů na obalu.
Ujistěte se, že SWATT tlakový přístroj je správně aplikován a zajištěn.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava kitu:

Zkontrolujte obsah kitu a ujistěte se, že všechny položky jsou přítomny.
Uložte kit na snadno přístupném místě na opasku nebo v tašce.

Použití rukavic:

Před každým použitím si oblékněte rukavice, které jsou součástí kitu.
Po použití rukavice ihned zlikvidujte.

Aplikace první pomoci:

V případě zranění vyjměte potřebné položky z kitu.
Použijte Quickclot Combat Gauze LE k zastavení krvácení.
Aplikujte SWATT tlakový přístroj na zraněnou oblast.

Údržba a kontrola:

Pravidelně kontrolujte obsah kitu na vypršení platnosti a případné poškození.
Vyměňte vypršené položky okamžitě po kontrole.

Pokyny pro likvidaci
Použité nebo vypršené položky z kitu likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Rukavice a další jednorázové položky likvidujte jako nebezpečný odpad, pokud jsou kontaminované.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace ohledně tohoto produktu se prosím obraťte na oficiální kontaktní místo
výrobce v EU.

Děkujeme, že používáte Micro Trauma Kit NOW! Pro Supplies. Bezpečnost je naší prioritou a jsme rádi, že vám
můžeme poskytnout potřebné prostředky pro první pomoc.




